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MESSAGE FROM

THE MINISTER

In 1999, the Government of Québec entrusted Société des établissements de plein air du Québec (Sépaq)
with the mission of managing, protecting and developing Québec’s network of national parks located
above the 50" parallel. Overall, there are now 22 national parks across the different regions of Québec. A
marine park operated jointly by Parcs Québec (Sépaq) and Parks Canada has been added to these many
natural sites of outstanding beauty.

Every day, staff members at the national parks strive to preserve these unmatched natural resources for
the enjoyment of visitors from Québec and abroad. Measures are implemented on a daily basis to preserve
a legacy of exceptional sites for future generations. Emphasizing the benefits of nature on young people is
therefore important, so that the generations to come know how to make the most of Nature's wonders and
deal with the protection and conservation challenges to be faced in the future.

New premises will open in 2013 at Parc national du Lac-Témiscouata, the latest addition to the Parcs
Québec network. The park was officially established in 2009 to protect a representative sample of natural
sites at Monts Notre-Dame. Parc national du Lac-Témiscouata features quality infrastructures in line with
national park standards. This protected area is actually renowned for its wetlands and its ornithological
and archaeological wealth. | invite you to come and discover the park this summer.

A third national park north of the 50" parallel will also be created following the Pingualuit and Kuururjuaq
projects. Covering 26,000 km? of land, Parc national Tursujug will allow us to achieve the 9% mark of
protected areas across Québec. Like the other two northern parks, the management and development of
this new territory is entrusted to the Kativik Regional Government.

Clearly, the range of protected areas is expanding with each passing year. In your vicinity or on the road
to your summer holidays, you are sure to find a park to explore. Enjoy a wonderful season of discovery at
your national parks!

-~

Yves-Francgois Blanchet
Minister of Sustainable Development, Environment, Wildlife and Parks

DISCOVER QUEBEC'S NATIONAL PARKS
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THE MISSION OF
PARCS QUEBEC

With a view to achieving harmonious
development at the cultural, social, economic
and regional levels, Parcs Québec is responsible
for the conservation and development of
territories that are representative of Québec's
43 natural regions and exceptional sites,

due notably to their biological diversity,

while ensuring that they are accessible for
educational and outdoor use.

All of Québec’s national parks were created

in accordance with World Conservation Union
standards. A national park is a relatively vast
area:

2 that represents one or more ecosystems

that are moderately or not at all transformed by
exploitation;

» where animal and plant species,
geomorphological sites and habitats are of
particular interest from a scientific, educational or
recreational viewpoint, and that offers scenery of
great beauty;

2 in which the highest competent authority

of the country has taken measures to eliminate
exploitation and to instill respect for the
ecological, geomorphological or aesthetic aspects
on the whole;

2 where a visit is authorized, under certain
conditions, for educational, cultural or recreational
purposes.
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THE MUST-DOS

The museum’s permanent exhibit brings together the finest fossil specimens in
the park’s national collection, exceptionally well-preserved fossils with much to
teach us that have been the subject of research for over 130 years. Take a guided
tour or explore the collection on your own — and find out why the park is listed as
a UNESCO World Heritage Site.

Between the puppet theatre, geology activities on the beach, historical
presentations, scientific talks, the film showings in the amphitheatre, and the
temporary exhibit “Prince Joyau” (featuring hidden treasures from Canadian
mines), the Parc national de Miguasha offers a full calendar of fun and
educational activities for everyone. Whether on your own or as a family or
group, everyone will find a multitude of things to do that suit their interests and
available time.

Energetic, well-trained and always attentive to visitors' needs — that’s the Parc
national de Miguasha team. By providing warm and friendly service, all the park's
employees — from the reception staff to the business services personnel to the
activities and patrol teams — are committed to making sure all park visitors have
a great experience.

Always a favourite stop, L'Echoppe, our newly refurbished gift shop, is where
a score of artisans and artists from the Gaspésie exhibit their finest wares
and works. Treat yourself to something special as you admire their talent.

At Le Dévonian snack bar, lobster, smoked salmon and beer from the local
microbrewery beer showcase the region’s delectable products. Savour and
enjoy a touch of the Gaspésie!

Despite its small size, the park boasts enchanting scenery. In the shadow of the
mountain, the park’s natural setting — a blend of forest, rocky cliff and seaside
— opens onto the Restigouche River estuary. Take the time to explore and soak
up the beautiful surroundings at your own pace — the early morning mist and
spectacular sunsets are an extra bonus!




WELCOME

The Parc national de Miguasha offers visitors of all ages a popular science adventure, both in the natural
history museum and in the natural surroundings. A UNESCO World Heritage Site, Miguasha and its
fossils — including fish, plants and invertebrates dating from 380 million years ago — present a page in the
history of life on Earth. Guided tours, informative talks, interpretation activities and puppet theatre give
visitors the opportunity to explore and learn, each at their own pace. A must-see destination in the Parcs
Québec network.

To contribute to improving the quality of
the park experience, an entry fee was
established by the government. You must
always carry your receipt or your annual
card during your visit.

It is strictly forbidden to do any digging,
or to collect and/or break up rocks on
the beach or the cliff, or to climb the cliff.
Visitors who happen to find fossils must
give them to the park warden or take them
to the museum.

@ To preserve the natural riches for future

Entry fees valid from April 1, 2013 to March 31, 2014

(taxes included)

Adult (18 or over) $17.00 $10.50 $6.50 $32.50 $58.50
Child (6 to 17) $8.25 $5.25 $3.00 $15.00 $27.00 generationsl it is pr0h|b|ted to remove
Child (under 5) Free na. Free Free Free natural elements (animals, plants, dead
. . wood, rocks, etc.).
1 adult with children 6 to 17 $2525  §$15.75 $9.50 $47.50  $85.50 : - :
) ) The flora is sensitive to being trampled. If
2 adults with children 6 to 17 $3925 $2625 $1300 $6500 $1 17.00 we multlply the impaCtS Of thOUSGndS Of
Organized adults group $12.65 N/A $5.75 N/A N/A visitors, it's easy to understand why it is
School or student group Free N/A Free N/A N/A mandatory to stay on the hiking trails.
School groups with guided tour $60.00 N/A N/A N/A N/A Nature exhibits exemplary - equilibrium.
, The animals find everything they need
Organized youth group (aged 6 to 17) $2.50 N/A $2.50 N/A N/A to eat here, and that is why feeding

wildlife is prohibited. In this respect, it is

*Note: Park or Network card is valid for 12 months. To visit the museum and its exhibitions, the card holder must pay the difference L
also prohibited to leave food or garbage

between the entrance fee to the park and the entrance fee to the museum. Prices, terms and conditions, as well as services

mentioned in this newsletter are subject to change without notice. unsupervised. Keep them in your car.

....................................................................................................................... ® Domestlc anlmals are pr0h|b|ted in
Natural History Museum Visiting Hours 2013-2014 (LEELE U] (26, BILE s pags

and service dogs accompanied by their
Open June 1 to October 7, 2013: Daily from 9 a.m. to 5 p.m. foster families are admitted. However,
Open October 8 to December 20, 2013, and January 6 to May 31, 2014, Monday-Friday from 8:30 a.m. to noon these dogs must be easily identifiable,
and from 1 p.m. to 4:30 p.m. wearing the Mira scarf or harness. Those
Closed December 20, 2013 to January 5, 2014, and on the following holidays: April 18 and 21, and May 19, 2014. in charge of the animal must carry the

foundation’s letter of accreditation.

L [t's great to enjoy an authentic natural

. environment that is clean and healthy!

Your SafEty - Your ResponSIblllty Carry out your garbage, leave it in the
containers provided, and take home any

harmful substances, such as soap, oil,

Outdoor activities can involve certain combustibles or pesticides.
risks. Make sure that you have the skills For the preservation of the milieu and
and abilities required for the activity you for your safety, only a certain number

of activities are allowed in these parks.
Plan your visit and first check the list of
inherent to this activity, to respect your activities that are allowed in the parks you
plan to visit.

choose. It is important to know the risks

limits and to use appropriate equipment.
For more information, we invite you to
consult our Web site at sepag.com.



The steady erosion of the Escuminac Formation
and the collapse of cliff face present serious
challenges for the park’s conservation mission. By

Although it may appear solid to the casual observer, the park's cliff consists of alternating layers of increasing the rate at which fossil specimens are
conglomerates, sandstones and argillites (claystones) that are vulnerable to rapid erosion. The base of the lost or damaged, erosion reduces the amount of
cliff is eroded by waves and tides, and the top of the cliff is affected by runoff and infiltration of surface information that can be collected from recovered
water, as well as by frost weathering of the rock caused by freeze/thaw cycles. In recent years, these specimens. Although erosion in the park may be
phenomena have been exacerbated due to the increased frequency of warm winter spells, accelerating inevitable, it can be slowed by implementing
the degradation and retreat of the cliff. appropriate control measures.

Rock falls can potentially be
fatal to visitors who get too
close to the base of the cliff.
Stay alert at all times when on
the beach.

Particularly when they coincide with storms, spring
tides (high tides at the full or new moon) are a major

Erosion at the summit often results in trees falling onto

. S . the shore.
or in the cliff's erosion.

Red osier dogwood takes root quickly when planted
as cuttings, anchoring the soil and helping to slow the
natural erosion of the cliff.

erosion control measure. In June 2012, visitors of all Planting trees to reforest the denuded sections at the
ages participated in a reforestation project and thus  top of the cliff.
became honorary “Sentinels of the Cliff.”

Discover the Huttopia tent, Each unit includes:
a simple and comfortable way ~ ®tWwobigbeds o
. . . « supplementary heating and lighting
to discover the Joys of camping * a propane-operated warming tray and a mini-fridge
without all the lugging. « everything you need to prepare meals

LOW SEASON 1" i HIGH SEASON @

80 new tents /night /night

) Capacity of 5 people (max. 4 adults)
2 new destinations: pactly o7 peop

~ . (1) From Sunday to Thursday until June 20, 2013
« |les-de-Boucherville and from September 8, 2013

T (2) Fridays, Saturdays, holidays and every day
M LaC Temlscouata from June 21, 2013 to September 7, 2013.
Taxes and entrance fee not included

Online reservation: parksquebec.com/huttopia

Protect and Discover 5




ACTIVITY DATE TIME DURATION | ADMISSION

Museum’s perma-

nent exhibition June 1 to 20,
Guided tour:
Exhibit and cliff

Depending
and August 25 | on visitor | 45 min.
to October 7 traffic

Admission
sticker

Museum’s perma-
nent exhibition June 23 to
Guided tour: August 24

According

toaset |45min, | Admission

sticker

Exhibit and cliff schedule

Museum’s perma- 9am Each at
nent exhibition Year round t05 m their own
Self-guided tour p-m. pace

Admission
sticker

Temporary exhibit
hall June 1 to 9am. tEt?:i? g\th
“Prince Joyau” October 7 to5p.m. ace
Exhibit P

Admission
sticker

Puppet Theatre
The Prince in the | July 14 to
Kingdom of August 18
Miguasha

Admission

11:30 a.m. sticker

Talks in the Sunday, Tuesday,
amphitheatre and Thursday, Admission
Safari in the Land | July 7 to : sticker

of the Dinosaurs | August 24

Talks in the Monday,
amphitheatre Wednesday and Admission
Mammal Mega Friday, July 8 to : sticker

Quiz August 23

Antoine Plourde told
me... Presentation | Daily, June 23 Admission
on the history of | to August 24 : sticker

the site

If the cliff could
speak...
Presentation on
the geology of the
cliff

Daily, June 23 Admission
to August 24 : sticker

Documentary series
in the amphitheatre
Parc national

de Miguasha —
La part du monde

June 1to Streaming Admission
October 7 broadcast ‘ sticker

The L'Evolution de
la vie (evolution of Park access
life) Trail or park and
The history of life | Summer and autumn | museum

in 12 informative access
panels

6 www.parcsquebec.com
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HIDDEN TREASURES FROM MINES OF CANADA

uvarovite spertiniite aragonite

PRINCE JOYAU:

A NEW PRINCE IN MIGUASHA?

PUPPETS FOR VISITORS
OF ALL AGES

Protect and Discover
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Parc national de Miguasha

231 Route Miguasha West, P.O. Box 183,
Nouvelle (Québec) GOC 2E0

Phone: 418 794-2475 - Fax: 418 794-2033
E-Mail: parc.miguasha@sepag.com
www.miguasha.ca - www.sepag.com

The Park Journal is a newsletter published by
Parc national de Miguasha, a park managed
by the Société des établissements de plein air
du Québec (SEPAQ).

Park director: Rémi Plourde, plourde.remi@sepag.com
French text: Paul Lemieux, Olivier Matton
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Customer service is a key priority for the Parc national de Miguasha, where we strive to ensure that every
visitor has an unforgettable, even magical experience. To do this, the park offers attentive visitor services,
a snack bar and gift shop showcasing the park and products from the Gaspésie, and a trail that allows
visitors to explore this protected environment. The Parc national de Miguasha has been certified Qualité
Tourisme Gaspésie, testifying to the fact that our visitors are our primary concern.

Concept and graphic design: Audace
Translation and Revision: Hoff & Fortier
Printing: Solisco

Photos: Mathieu Dupuis, Johanne Kerr,
Olivier Matton, Paul Lemieux, Donna Murphy,
Steve Deschénes, Musée minéralogique et
minier de Thetford

Cover photo: Mathieu Dupuis

Legal Deposit: 2013
Library and Archives Canada

ISSN 1929-0691 (Print)
ISSN 1929-0705 (Online)

MUSEE ACADIEN DU QUEBEC

a Bonaven ZMV—

www.museeacadien.com
95, avenue Port-Royal, Bonaventure (Québec) GOC 1EO | 418-534-4000

www.parcsquebec.com



Donations to Fonds Parcs O
Québec’s national parks. Th

are obtained to particularly

The collection is available a

Parcs Québec

QUEBEC COLLECTION

One dollar will be donated to Fonds Parcs Québec for each item purchased.

acquisition, and species population monitoring and inventory, vital data

BOUTIQUE,  F@NDS
\NATUR? Parcs Québec

FONDS PARCS

uébec serve to support the conservation of
rough the funding of research, knowledge

safeguard plant and animal species.

t the Boutique Nature shop.

fondsparcsquebec.com

AVENTURE ECOTOUlSM QUEBEC AT :
PARC NATIONAL DE LA GASPESIE

The outfitters, members of Aventure Ecotourisme Québec, in
collaboration with the Sépaq, offer you several stays and guided
activities especially conceived to have you discover exceptional
natural spaces. AEQ groups together more than one hundred
producers in adventure tourism and in ecotourism that join forces
to offer you high-quality products.

Plan your next gaided outing with:

SENTIER INTERNATIONAL  SKI CHIC-CHOCS

DES APPALACHES Backcountry alpine skiing (ascent by snowcab)
Hiking 418 763-3333

418 562-7885

RESEAU

[
Vd
Aventure
Ecotourisme
1 Québec

www.quebecadventure.ca

Protect and Discover




PARC NATIONAL
DE L’iLE-BONAVENTUBE-
ET-DU-ROCHER-PERCE

(TS CRE S

NIGHTTIME OUTING

Come experience the incredible feeling of being on the island at nightfall, whether
to enjoy the tranquility of the island at dusk, to watch over the gannet colony in
peaceful sleep or simply to admire the dark mass of Percé Rock across the water.
Ten nighttime outings are planned to create magical holiday memories.

3980

Duration: 4 hours
Admission fee not included

From July 16 to
August 17, every

Tuesday and Saturday.

parcsquebec.com - 1-800-665-6527

PARC NATIONAL
DE L’iLE-BONAVENTUBE-
ET-DU-ROCHER-PERCE

Accompanied by a park ranger-naturalist, walk in the footsteps of the ancient
islanders on the Chemin du Roy, one of the most beautiful trails on the island. Cod
appetizer tasting. Visit the restored homes of some of the island’s past inhabitants,
soaking up their stories and contemplating the magnificent scenery along the way.

From July 7 to
August 24, every day
at11:15a.m.

2012
i parcsquebec.com - 1-800-665-6527 = arécge .

Protect and Discover.

Combine the great outdoors
with great dining

Set in the mountains at Parc national de

la Gaspésie, Gite du Mont-Albert is
renowned for its hospitality, fine regional
cuisine and unique decor. All great reasons
to come spend some time with us.

Gourmet Package

$165.7%

/pers./double occ.

1800 665-6527 &3
gitedumontalbert.com

* Plus park entry fee. Prices may vary depending on the dates
you choose. Valid from June 24, 2013 to September 28, 2013

Spay 2

The packages includes:
© (One night accommodations
o Table d'hdte dinner
 Breakfast

 Service charges

Photos : Mathieu Dupuis, Sépaq

RESEAU

Forillon
National Park
® parkscanada.c

_Share -
moments of
#poucpleasure.

il &5 &

10 www.parcsquebec.com




Photos: Loise Tanguay and Eric Marchand
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Photos: Robert Baronet and Eric Marchand

jardlns de métis
reford gardens PP LS L&
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BIOPARE

THE GASPESIE'S WILD

OF QUEBEC SINCE 1962

& Historic G_ardeh‘?s’xs 000 species

& Elsie’s Vege’rdbl
& Museum and Ex|
& Restaurants

"qu‘ .J’Jy".,!‘.;;
The\Gaspesiesswild
“_‘“an pai _::

1] . . . . 1] 0
o' 40 indigenous animal species o Insectarium

%' 70 plant species % Little Farm

Aquarium park and touch pools
Café-terrace and boutique

Fish harvesting activity

Sea excursions

Smarter Seafood

Museum

www.altraitsgaspesie.com

Visit one of the three
must-see attractions
of the Gaspésie

and receive 10% off
on regular admission
to the other two attractions.

¢

MUST-SEE
ATTRACTIONS

jardins de métis *
reford qardcns SPOOHLOHH
#####4# .
Grand-Métis - 418.775- 2222
s www.refordgardens,[.,_c_b_n‘l-

% Seaside cottages
% Gift shop & restaurant

Protect and Discover

BIOPARE

DE LA GASPESIE

Bonaventure - 1 866 534-1997
www.bioparc.ca

[lalmeraYaccouvrintaDiscoveringlthelscal

Sainte-Anne-des-Monts - 418 763-2500
www.exploramer.qc.ca




Nouvelle

Le Manoir Belle P[age e 5 S~ STEVE RIOUX PHARMACIST
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523 Perron Blvd., CARLETON-SUR-MER  Telephone: 418 364-3393

Open every day: Monday to Friday from 9 a.m. to 9 p.m.,

24 rooms | : Saturday from 9 a.m. to 5 p.m.
e and Sunday from 10 p.m. to 5 p.m.
Restaurant \ Prescription renewals - Natural products

Le Courlieu
Specialities: fish,
seafood and grills.

Have a pleasant stay in Baie-des-Chaleurs!

GOURMET PACKAGE

iy ” June 7 to September 7, 2013

FORTyPREVEL o . Uy, Lo Starting :

AUBERGE | ET GOLF sUR mMER b ; * i One night accomodation
=H i A g ' X * Breakfast

e Table d'hote dinner

e Services charges

GOLFeGASTRONOMY . 2 , /pers./double occ.
YOUR SEASIDE GETAWAY I XN i - ; * Plus taxes

GOLF ON THE GO PACKAGE */pers,
May 25 to September 30, 2013

1800 665-6527
aubergefortprevel.com &#

Photo: Jacques Gra

22 units with kitchenette

4 motel apartments
Cosy bar with a
friendly atmosphere
Golf and theatre
packages

The Parc du Bourg de Pabos is a peaceful haven offering visitors an interpretive center,
a campground, a restaurant, sandy beaches and beautiful trails. Welcome!

75, de la Plage, Pabos Mills (Québec) GOC 2L0 « Tel.: 418-689-6043 « Fax: 418-689-4240
bourg@globetrotter.qc.ca « www.lebourgdepabos.com

360 Boulevard Perron
Carleton-sur-Mer (Québec) GOC 1)0
1800 827-7001 ¢ 418 364-7001

@ BIOQGAZ : @ é‘{(—:ﬁ This document was printed on 100% recycled paper made in Québec, containing 100% post-consumption fibres and produced
100% 7 e ° I 4 without using elementary chlorine. The inks used for this production contain vegetable oils.
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